
ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА

АКТИВНА ГИМНАСТИКА

ВАЖНО! ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА 

СПРАВКА! 

ВНИМАНИЕ! СХЕМИТЕ И ФИГУРИТЕ В ТАЗИ ИНСТРУКЦИЯ СА САМО 

ИЛЮСТРАТИВНИ И НАСОЧВАЩИ И ПРОДУКТЪТ, КОЙТО СТЕ ЗАКУПИЛИ 

МОЖЕ ДА СЕ РАЗЛИЧАВА ОТ ТЯХ.

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

WARNING! THE SCHEMES AND FIGURES IN THIS MANUAL ILLUSTRATIVE 

AND FOR GUIDANCE ONLY. THE PRODUCT YOU HAVE BOUGHT MAY 

DIFFER FROM THEM.

Модел/ Model „ELEPHANT“

Артикулен №/ Item No 63612

Модел/ Model „KOALA“

Артикулен №/ Item No 63586

USER MANUAL

PLAY GYM 
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СТЪПКИ НА СГЛОБЯВАНЕ/ ASSEMBLY STEPS

63586
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63612



ПРЕПОРЪКИ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА

Активните гимнастики “KOALA” и “ELEPHANT” са подходящи за употреба от деца на възраст 

над 0 месеца. Към постелката за игра се прикрепят 3 арки с 3 меки играчки. Играчките могат да 

се свалят и за самостоятелно ползване. Активната гимнастика е предназначена за употреба 

само от едно дете. За употреба само в домашни условия. 

❖Детето може да играе на активната гимнастика по гръбче, по коремче или в седнало 

положение.

❖Можете да използвате активната гимнастика и без арките, като напълно разгъната постелка. 

ВНИМАНИЕ!

1.Внимание! Да се употребява само при пряк надзор от възрастен!

2.Внимание! За да се избегне риска от възможно заплитане или 

задушаване на детето, отстранете арките с играчките, когато детето 

започне да се опитва да се надига на ръце и колене и да се изправя. 

3.Сглобяването трябва да се извърши от възрастен. Съдържа малки 

части. Риск от задавяне!

4.Проверете монтажа преди употреба. Уверете се, че всички части са

правилно и здраво закрепени към продукта.

5.Поставяйте активната гимнастика само на пода на стаята.  

Внимание! Опасност от падане! Не поставяйте гимнастиката върху
повдигнати повърхности или в близост до стълбища.

7.Внимание! Риск от задушаване. Не поставяйте активната гимнастика на легла, дивани, в кошарки за 

игра и  др. 

8.Редовно проверявайте продукта за повредени или липсващи части. Ако откриете такива, 

преустановете употребата на продукта, докато не се отстранят повредите.

9.Внимание! Риск от заплитане. Не добавяйте връвки, връзки или други продукти по активната

гимнастика, които не са одобрени или предоставени от производителя.

10.Преди да започнете да използвате продукта, махнете всички опаковъчни материали.

11.При отваряне на опаковката на продукта здраво хванете дървените арки и внимавайте, за да 

избегнете нараняване. 

12.Никога не използвайте сглобената арката за играчки като дръжка за пренасяне или вдигане на 

активната гимнастика, докато детето Ви е в нея.

13.Този продукт е играчка! Използвайте го  само по предназначение. Той не е предназначен за употреба

като легло или кошара. Не позволявайте на децата да заспиват на активната гимнастика, докато играят 

на нея.

14. Не използвайте този продукт като одеало.

15.ВНИМАНИЕ! Дръжте далеч от преки източници на топлина – огнища, отоплителни уреди и готварски

печки.

16.Дръжте всички части, които не се използват, далеч от достъп на деца.

BG

ЗАПАЗЕТЕ ТАЗИ ИНСТРУКЦИЯ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА. СЪДЪРЖА ВАЖНА 

ИНФОРМАЦИЯ. Продуктът отговаря на общите и специфични изисквания на 

хармонизираните европейски стандарти от серията ЕN 71: EN 71-1: 2014+A1: 2018; 

EN 71-2:2020; EN 71-3:2019+A1:2021.

УПОТРЕБА ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ

ЧАСТИ

➢ ВАЖНО! Извадете всички части от опаковката и проверете според списъка, илюстриран в наръчника, 

дали всички са налице. 

➢ ВИЖТЕ ФИГУРА P 63586 - с изображение на отделните части на продукта: 1. Постелка за игра; 2. 

Три дървени арки и елементи за тяхното сглобяване; 3. Три меки играчки за закачане към арките.

➢ ВИЖТЕ ФИГУРА P 63612 - с изображение на отделните части на продукта: 1. Постелка за игра; 2. Три 

дървени арки и елементи за тяхното сглобяване; 3. Пет меки играчки за закачане към арките.
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ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА

•Почистване на постелка и меки играчки: Могат да се перат в пералня. Постелката да се пере отделно, 

само със студена вода на лек цикъл. Да не се избелва. Да не се глади. Да не се подлага на химическо 

чистене. Да се сушат по естествен начин, а НЕ в сушилня!

•Почистване на арките: Забърсвайте с мека кърпа само.

•НЕ използвайте силни детергенти, препарати на спиртна основа (мокри кърпички) или такива с абразивни 

частици.

•Редовно проверявайте продукта за евентуални повреди. При повреда незабавно преустановете 

използването на продукта.

•Да се съхранява на сухо и проветриво място.

•Дръжте далеч от преки източници на топлина – открит огън, отоплителни уреди и готварски уреди.

•Пазете играчката от негативното въздействие на външни фактори като пряка слънчева светлина, дъжд и 

сняг. 

I. Сглобяване на продукт 63586:

1.Стъпка 1 – Вижте Фигура 1: Поставете основата на постелката за игра на равна повърхност. 

2.Стъпка 2 – Вижте Фигури 2 и 3: За да съедините трите арки, подравнете отворите на всяка арка една 

върху друга и ги фиксирайте посредством двата крепежни елемента и винт, както е показано на фигура 3. 

Прокарайте единия елемент в отвора в горната част на поставените една върху друга арки, а другия 

елемент в долната част и ги фиксирайте добре с винт.

3.Стъпка 3 – Вижте Фигура 4: Основата на постелката за игра има в трите си края текстилни 

кукички/закопчалки за закрепване с арката. Поставете внимателно краищата на арките в трите края на 

основата на постелката, там където са разположени текстилните кукички. Вмъкнете текстилната кукичка в 

прореза на всяка арка и я завъртете, така че широката част да е вертикално на прореза и да образува 

буквата „T”. Издърпайте сглобената арка леко нагоре, за да се уверите, че е правилно закрепена към 

основата на постелката.

4.Стъпка 4 – Вижте Фигура 5: Трите играчки се закачват към арката посредством връзките си, които се 

прокарват през съответните отвори на арките. Върху всяка арка има 3 отвора за закачване на меките 

играчки.

II. Сглобяване на продукт 63612:

1.Стъпка 1 – Вижте Фигура 1: Поставете основата на постелката за игра на равна повърхност. 

2.Стъпка 2 – Вижте Фигури 2 и 3: За да съедините трите арки, подравнете отворите на всяка арка една 

върху друга и ги фиксирайте посредством двата крепежни елемента и винт, както е показано на фигура 3. 

Прокарайте единия елемент в отвора в горната част на поставените една върху друга арки, а другия 

елемент в долната част и ги фиксирайте добре с винт.

3.Стъпка 3 – Вижте Фигура 4: Основата на постелката за игра има в трите си края текстилни 

кукички/закопчалки за закрепване с арката. Поставете внимателно краищата на арките в трите края на 

основата на постелката, там където са разположени текстилните кукички. Вмъкнете текстилната кукичка в 

прореза на всяка арка и я завъртете, така че широката част да е вертикално на прореза и да образува 

буквата „T”. Издърпайте сглобената арка леко нагоре, за да се уверите, че е правилно закрепена към 

основата на постелката.

4.Стъпка 4 – Вижте Фигура 5: Петте играчки се закачват към арката посредством връзките си, които се 

прокарват през съответните отвори на арките. Върху всяка арка има 3 отвора за закачване на меките 

играчки.

СГЛОБЯВАНЕ НА АКТИВНАТА ГИМНАСТИКА – ФИГУРИ А

Вносител: Мони Трейд ООД

Адрес: България, гр. София, кв. Требич, ул. Доло 1; Тел.: 02/ 936 07 90

ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ

Продуктът има гаранция срещу всякаква липса на съответствие при нормални условия на използване,

според предвиденото в инструкциите за употреба. Гаранцията не е валидна в случай на щети, причинени от

неправилна употреба, износване или непредвидени обстоятелства. За срока на гаранцията, относно

липсата на съответствие, моля вижте специалните разпоредби на местното законодателство, приложимо в

държавата на закупуване, когато е предвидено. За повече информация относно правото на рекламация на

потребителя по смисъла на Закона за предоставяне на цифрово съдържание и цифрови услуги и за

продажба на стоки и Закона за защита на потребителите, направете справка в уеб сайтовете на

компанията: www.moni.bg; www.cangaroo-bg.com; www.byox.eu Телефон за контакт: +359 02 936 079; Еmail:

office@moni.bg
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WARNINGS AND RECOMMENDATIONS FOR SAFE USE

EN

This product is a playmat that this suitable for children aged above 0 months. 3 arches with 3 soft toys

are attached to the playmat. The toys can also be taken down for use on their own. The play mat is

intended for single child use only. Only for domestic use.

❖The child can play on the activity play gym on its back, on its belly or in sitting position.

❖You can use the playmat and without the arches completely unfolded.

WARNING!

1.Warning! To be used under direct adult supervision only!

2.Warning! To avoid risk from possible entanglement or suffocation of the 

child, remove the arch for toys when the child starts trying to rise or push

itself up on hands and knees!

3.The assembly should be performed by an adult. Contains small parts.

Choking hazard!

4.Check the assembly before use. Make sure all parts are properly and

securely attached to the product.

5. Place the play mat on the floor in the room only.

6. Warning! Risk of falling. Do not use on elevated surface or near stairs.

7.Warning! Risk of suffocation. Do not place the play mat on beds, sofas, in playpens, etc.

8.Regularly check for broken or missing parts. If you find any, stop using it until the damages are repaired.

9.Warning! Risk of entanglement. Never add strings, cords or other products on the play mat, that are not

approved and provided by the manufacturer.

10.Before starting to use the product, remove all packing.

11.When opening the product’s packing, grasp the arches firmly on both ends and be careful in order to

avoid any injury.

12.Never use the toy arch as a handle to carry or lift the play mat, while your baby is on it.

13.This product is a toy. Use only as intended. It is not intended to be used as a bed or play pen. Do not

allow your children to fall asleep on the play mat, while they play in it.

14.Do not use this product as a blanket.

15.WARNING! Keep away from direct heat sources – open fires, heaters and cookers.

16.Keep all parts, which are not used, away from children reach.

KEEP THIS INSTRUCTION FOR FUTURE USE. IT CONTAINS IMPORTANT

INFORMATTION! The product meets the general and specific requirements of the

harmonized European standards series EN 71: EN 71-1: 2014+A1: 2018; EN 71-2:2020; EN

71-3:2019+A1:2021.

INTENDED USE

PARTS

➢WARNING! Please, remove all parts of the packaging and check according to the list illustrated in the manual,

whether all are present.

➢See Figure P 63586 with the illustration of the product and it’s parts: 1. Play mat; 2. Three wooden arches/toy 

bars and elements for their assembly; 3. Three soft toys to attach to the arches.

➢See Figure P 63612 with the illustration of the product and it’s parts: 1. Play mat; 2. Three wooden arches/ toy 

bars and elements for their assembly; 3. Five soft toys to attach to the arches.

ASSEMBLY OF THE PLAY MAT

I. Assembling item 63586:

1.Step 1 – See Figure 1: Place the play mat base on a flat surface.

2.Step 2 – See Figures 2 and 3: To join the three arches, align the openings of each arch on top of

each other and fix them using the two mounting elements and screw as shown in Figure 3. Pass one

element through the hole in the top of the arches placed one on top of the other and the other element
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CLEANING AND MAINTENANCE

•The mat and toys: The mat and toys are machine washable. Wash the mat separately, in cold water only

on a gentle cycle. Do not bleach. Do not iron. Do not dry clean. To be dried naturally, NOT in a tumble

dryer!

•The archеs/toy bars: Wipe with soft cloth only.

•DO NOT use strong detergents, alcohol-based preparations (wet wipes) or ones with abrasive particles!

•Check the product regularly for possible damage. In the event of damage, discontinue use of the product

immediately.

•Store in a dry and ventilated place. 

•Keep away from direct heat sources – open fire, heaters and cooking appliances. 

•Protect the toy from the negative effects of external factors such as direct sunlight, rain and snow. 

through the hole in the bottom and fix them securely with a screw.

3.Step 3 – See Figure 4: The base of the play mat has textile hooks/clasps at the three ends for attaching

to the arch. Carefully position the ends of the arches at the three ends of the playmat base where the

textile hooks are located. Insert the textile hook into the notch of each arch and twist it so that the wide

part is vertical to the notch and forms the letter "T". Pull up the assembled arch slightly to make sure it is

properly secured to the mat base.

4.Step 4 – See Figure 5: The three toys can be attached to the arch by their ties, which shall be slipped

through the corresponding openings of the arches. Each arch has 3 openings for attaching the soft toys.

II. Assembling item 63612:

1.Step 1 – See Figure 1: Place the play mat base on a flat surface.

2.Step 2 – See Figures 2 and 3: To join the three arches, align the openings of each arch on top of each

other and fix them using the two mounting elements and screw as shown in Figure 3.

Pass one element through the hole in the top of the arches placed one on top of the other and the other

element through the hole in the bottom and fix them securely with a screw.

3.Step 3 – See Figure 4: The base of the play mat has textile hooks/clasps at the three ends for attaching

to the arch. Carefully position the ends of the arches at the three ends of the playmat base where the

textile hooks are located. Insert the textile hook into the notch of each arch and twist it so that the wide

part is vertical to the notch and forms the letter "T". Pull up the assembled arch slightly to make sure it is

properly secured to the mat base.

4.Step 4 – See Figure 5: The five toys can be attached to the arch by their ties, which shall be slipped

through the corresponding openings of the arches. Each arch has 3 openings for attaching the soft toys.

WARRANTY CONDITIONS

The product is guaranteed against any conformity defect in normal conditions of use as provided for by the

instructions.

The warranty shall not apply in the case of damage caused by improper use, wear or accidental events. 

For the duration of the warranty on conformity defects please refer to the specific provisions of applicable

national standards in the country of purchase, where provided.

Importer: Moni Trade Ltd

Address: Bulgaria, Sofia, quarter Trebich, ul. Dolo 1

Tel.: +359 2 936 07 90
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